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DFUE - goods issue glip DELIVERY-NO: 53027339 ! 23.05,2024 - 15:07
(VDA 4512) : ' ) PAGE  1/1

VENDOR ~PLANT: 0085 RECIPIENT -PLANT 100 UNLCAD POINT: 14248

~-NUMBER: 91000197 -NGMBER.: 24466 STOR. LOCATION:

Magna PT S.p.A. - POINT OF T
Schaeffler -France S.A.S V Dei Ciclamini 4 - SHIPPING TYPE: Autocarro
93 route de Bitche I-70026 MODUGNO BA . FORW. AGENT: DHL Global For
F~67506 HRGUENAU CEDEX -NUMBER : 99630080
GROSS V}TEIGH'I‘:. 362,90
DN=-NR SUP,REF.NR. CUST. QUANT. UM ViG NAME OF DELIVERY PURCH, ORD.NR.
-DATE SUPPL.REF.NR. VEND. BD]?. DATA VENDOR .
~POS PACK.MAT. -QUANT. ~NUMBER CUST. MAX . NUMBER ~NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
27232019 2500195100 192 Pz 8/ Attuatore frizicne 1 550004094101
23.05.2024 2306008B83-0000-10
000010 VE: ' 32 TBA-501643 X 6,000 086612417-0000 ’
’ VP: TBA-520892 X 0,000 086612476-0000

VP: TBA-501644 X 086612441-0000

VP: 1 1208 X 000716820-0000
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Via del ghclzmin, snd- 70025 Modugno (BA)
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ACCET?AZ!ONE MERCE

"Quantita dichiarata; }Q?..

“Ricev: rvaddi gu:r}tif effett‘iva;
verifica yantita” Pa Imballaggio:

Quantita Imbalfi:
Conforita alle schede d'imballo: @.

Data controllo: ) :
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GR: QUANT, CHECK: RATING CHECK:
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1 Absender {{(Name, Anschrift, Land) Lieferantsnnr, 910007197 .
 Sender (Name, Address, Country) Supplier No. INTERNATIONALER FRACHTBRIEF c M R
Schaeffier France S.A.S INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE .
route de Bitche 93 gllrf':re ﬁg‘f&?&fﬁ;’éﬁ‘i‘iﬁ%’l}m@‘é&n Page 1 / 2 .
FR-67506 Haguenau CEDEX ggg}'lgg:\ugg%?d%ﬁr?gﬁéeégo?‘# e 8824
intemationefen StraBengliterverkehr {CMR). 22 43
2 Emptianger (Mame, Anschrift, Lend) 1 6 FrachfGhrer {Name, Anschrift, Land)
Consignee (Name, Address, Counuy) Carrier {Name, Address, Coumry) .
Magna PT S.p.A. DHL Global Forwarding ( Italy )
V Dei Ciclamini 4 DHL Global Forwarding { Italy } .
IT-70026 Modugno JInterporto Regionale della Pugli 1
: IT-70123 Bari
3 Ausliaferungsort des Gules 1 Nachfo[ ender Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)
Place designated for delivery of goods e Camiers {Name, Addreis, Cuuntry) '
Ort/Place Modugno b ow .
- P DR
ey Ttaly R N ":“q;go??r 781215 -
' * 4715-3939019312
4 Ort und Tag der Ubemahme des Gules . namiglio.it
Place and Date of Acceptance of Goods mm P
OntiPlace e, Alba: NA6613652-
Haguenau CEDEX
Land/Country 1 8 Varbehalte und Bemerkungen der FrachtiGhrer
France Reservations of Carmlers
DawmBe  59.05.,2024
5 Belgefilgta Dokumenta
Documents Enclosed .
7 e g peme O G 105 11 ey 12
Number
0053025535 1 TBA-520892 87083330 362,90 0,893
0053025537 1 TBA-520892 345,50 0,893
0053027046 1 TBA-520892 N 362,90 0,893
0053027048 1 TBA-520892° 345,50 0,893
0053027050 2 TBA-520892 725,80 1,786
06053027339 1 TBA-520892 362,90 0,893
0053027359 3 TBA-520892 1036,50 2,679
S e R G N 1N N o R
Ngsgcr ) . Transgurtatron Charges )
EmaéBigungen
eductions -

13

Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandtung)
Sender's Instructicns for Gustoms, etc.

"

SWWICF-LLW1A Christian Daentzer

TEL:.+33608461462 FAX: u zahlende Gesamt- .
ofal to Pay

1 4 Rickerstattung

Reimbursement
15 Frachtzahlungsanweisung 20 Besondere Vereinbarungen

Payment of Freight Charges Spedial agreements

FCA HAGENAU
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21 & ?[;‘}fe%‘i{.‘ Haguenau CEDEX 2 29.05.2024 ) > [ 24 85
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22 Schaeffler France S.A.8 23 20
route He itchez 31 MA
6750 u CEDEX Unterscinsf \ .
Unterschrift und\@lempel des Absenders . Unterschrft und Stempel des Frachtithrers PIGTSCII UNCslempo
Signature and Stamp of Sender Signaturo and Stamp of Carer 3‘9"‘*‘”‘* and Stimp of &
aben zur Emmittlung der Entfemun T e s T Tisthvat
2 5 Caju ben 2 dlstameg 9 Paletten-Absender - Paletis Sender r e 'Paleﬂgn-Em%(aag‘eénl?ﬂ@lé Consignee
vonfrom blsho km ARSI |
| Type umber N chang Type umber No Exchang
Exmanga e Exchange
Eurc Pallef Euro Pailet
Gitterbox Gilterbox
Single Pallet Single Pallet
Contract P of Carr
26 ontract Partner er Confimation of Recipient/Date/Signature. Cenfimation of Driver/Date/Signature
27 Plate Number et Load in kg ;
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K Absender ((Name, Anschriit, . oul
1 Sendor (uama, Aidrose, Gowiny S ouIs INTERNATIONALER FRACHTBRIEF c MR
Schaeffler Prance S.A.S INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
)
Diese Belbnd il ’
route de Bitche 93 aﬁ&éméﬁgﬂﬁaumdm Page 2 / 2
FR-67506 Haguenau CEDEX et i Beesiranoovarag 8824
gu intemationalen Strallengtitarverkehr {CMR), 242243
2 Empfanger 3Na.me , Anschrift, Lan 1 6 Erachifhrer (Name, Anschiift, Land) -
Censignes (Name, Address, Country) Canler (Name Address, Counuy)
Magna PT S.p.A. DHL Global Forwarding ( Italy )
V Dei Ciclamini 4 - DHL Global Forwarding ( Italy )
I7-70026 Modugno ' Interporto Regionale della Pugli 1
IT-70123 Bari
3 Auslleferungsort des Gules 1 7 Nad‘lfd ender Frachifihrer (Name, Anschriff, Land)
Placa designated for delivery of goods e Caniers (Name, Addi
OtPlace  Modugno \ LN
LendiCounty 14248 Vi Gmm umi? m NA%
Ttal,
ul Yo CAYDA4725 3@3@@193*”
Ort und Tag der Dbemahma des Gutes QERAT:
Place and Date of Acceptance of Goods m. g L
Land/Gountry aguenau 1 8 Vorbehalte und Bemerkungen der Framtinhrer
France Reservations of Caniers
PeumP2e  59,05.2024 ]
5 Beigefogte Dekumente
Bocuments Enclosed
Total: 10 Packing 3542, 00 8,930
87089390
Bezs. [Gefehrzettelmuster-Nr. UN-Nummer Verp-Gruppe 1 9 Iz.l zahlen vom: sender Wihrung Empf&nger
Nr.9 Hazard Label MNo. Number UN Packaging Group To Be Pald By nder Cumency Consignea
Descr. Fracht
No.9 es,
Egndigi]gunen
O I S
T e . orom it Bfandrs) arame
ebenge?ﬂhren
SWWICF-LLWIA Christian Daentzer sl .
TEL: 433608461462 FAX: zahlende Gesamt-
otal to Pay
1 4 Riickerstattung P
Reimbursement
1 Frathtzahiungsanwsisung 20 Besondera Vereinbarungen
Payment of Freight Charges Special agreements
FCA HAGENAU (\
Haguenau CEDEX ¥ 29.05.2024  pEMN 124 A
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Untersciuift und

Unterschrift und Stempel des Frachifdhrers

L LI N 5.0 ) hl
Via Lol Crnaadiai);

31, MAG.

Unterschrift uhd Stempel d
of G

Signature and Signature and Stamp of Carrier Signature and gtamp
Angaben zur Emnittfung der Entfemun PR
25 Ca? falion of GSlance. . . Paletten-Absender - Paletis Se’nﬁer«r;-;;j‘ xPateﬂep,Emptmggh Paletts Consignes
vonfrom bisfto km
T Number Nor - chan Her chan
ype N e e S| YPRTA e quar] {gter o Exchang
uro Pallet Euto Pallet
Gilterbox Gitferbox
Single Pallet Single Pallet
2@ Contract Partner of Carer Confmmation of RecpienDato/Signatire Gonfimation of Diveraie/Signatire
27 Plate Number MNet Load in kg
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